
CARACTERÍSTICASESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

+ EPI de categoría III.

+ Guante criogénico resistente al agua. Impermeable, realizado 
en tejido especial con triple poliéster gris de aislamiento interno 
(240 g/m2). 

+El tejido exterior es de Cordura® extra resistente y durable (esta 
etiqueta es sello de durabilidad: dos veces mejor que el poliés-
ter y diez veces mejor que el algodón, ofrece la mejor relación 
resistencia-peso y es la primera opción para las telas duraderas). 

+ Incluye membrana interna de Porelle® de poliolefina, con un 
espesor de aprox 0,06 mm.

 + Manguito de serraje con cierre de velcro ajustable. Amplia pro-
tección del antebrazo, con una longitud total de 400 mm.

 + APLICACIONES Nitrógeno líquido, criogénico, trabajos en 
laboratorios o frío extremo. Adecuado para trabajos con pre-
sencia de nitrógeno líquido y otros gases criogénicos para evitar 
el frío por contacto y quemaduras en caso de gas líquido. Apto 
para agarrar objetos ultrafríos.
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Codura® y Porelle®

TALLAS

MATERIAL

CRYOPLUS G645 CRYO

SAFETOP.NET

ES

CAT III

ABRASIÓN	 1

CORTE		  3

RASGADO	 4

PERFORACIÓN	 2

CORTE TDM	  X

APLICACIONES Trabajos en laboratorios o frío extremo

EMBALAJE 10 pares 
100 pares 

EN 511:2006

Resistente a nitrógeno líquido

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Capa exterior del guante en tejido 
Cordura® : Esta etiqueta indica que la prenda 
soporta un mínimo de 3.000 frotes de lija sin romperse.

1342X

221



EN

ES

PT

FR

GR

FEATURESPRODUCT SPECIFICATIONS

+ Category III PPE.

+Cryogenic waterproof glove. Waterproof, made of special 
fabric with triple grey polyester internal insulation(240 g/m2). 

+Theouter fabric is made of extra strong and durable  Cordura®(-
this label is a hallmark of durability: twice as good as polyester and 
ten times better than cotton, it offers the best strength-to-weight ratio 
and is the first choice for durable fabrics). 

+ Includes inner membrane of polyolefin Porelle®, thickness approx. 
0.06 mm.

 + Split leather cuff with adjustable velcro fastening. Wide forearm 
protection with a total length of 400 mm.

 + APPLICATIONS Liquid nitrogen, cryogenic, laboratory work 
or extreme cold. Suitable for work with liquid nitrogen and other 
cryogenic gases to avoid contact cold and burns in case of liquid 
gas. Suitable for gripping ultra-cold objects.
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Codura® and  Porelle®

SIZES

MATERIAL

SAFETOP.NET

ABRASION	 1

CUT			   3

TEAR	                      4

PUNCTURE	 2

CUT TDM	  X

APPLICATIONS Work in laboratories or extreme cold

PACKAGING 10 pairs 
100 pairs 

EN 511:2006

Liquid nitrogen resistant

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Outer layer of the glove in 
Cordura® fabric : This label indicates that the garment 
withstands a minimum of 3,000 rubs of sandpaper without 
breaking.

CRYOPLUS G645 CRYO

1342X

221

CAT III



PT

ES

EN

FR

GR

+ EPI de categoría III.

+ Luva criogênica resistente à água. Impermeável, confeccionada 
em tecido especial com tripla camada de poliéster cinza de 
isolamento interno (240 g/m²).

+ O tecido externo é de Cordura® extra resistente e durável (este 
selo é garantia de durabilidade: duas vezes mais resistente que 
o poliéster e dez vezes mais que o algodão, oferecendo a mel-
hor relação resistência-peso e sendo a primeira escolha para 
tecidos duráveis). 

+ Inclui membrana interna de Porelle® de poliolefina, com uma 
espessura de aproximadamente 0,06 mm.

 + Punho de raspa com fechamento ajustável em velcro. Oferece 
ampla proteção para o antebraço, com um comprimento total 
de 400 mm.

 + APLICAÇÕES: Nitrogênio líquido, criogênico, trabalhos em 
laboratórios ou em condições de frio extremo. Adequado para 
operações com nitrogênio líquido e outros gases criogênicos, 
prevenindo queimaduras por contato com frio extremo ou 
gases líquidos. Indicado para manuseio de objetos ultrafrios.
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Codura® y Porelle®

TAMANHOS

MATERIAL

SAFETOP.NET

CAT III

APLICAÇÕES Trabajos en laboratorios o frío extremo

PACKAGING 10 pares 
100 pares 

EN 511:2006

Resistente a nitrogênio líquido

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Capa externa da luva em tecido 
Cordura®: Este selo indica que a peça suporta um 
mínimo de 3.000 fricções com lixa sem se romper.

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO
CARACTERÍSTICAS

ABRASÃO  	 1

CORTE		  3

RASGO		  4

PUPERFURAÇÃO	 2

COUPE TDM	 X

CRYOPLUS G645 CRYO

1342X

221



FR

ES

EN

PT

GR

+ EPI de catégorie III.

+ Gant cryogénique résistant à l’eau. Imperméable, fabriqué en 
tissu spécial avec triple polyester gris d’isolation interne (240 g/
m²).

+Le tissu extérieur est en Cordura® ultra résistant et durable (ce 
label garantit la durabilité : deux fois plus performant que le 
polyester et dix fois plus que le coton, offrant le meilleur rapport 
résistance-poids et étant le choix privilégié pour les tissus dura-
bles). 

+ Inclut une membrane interne en Porelle® de polyoléfine, avec 
une épaisseur d’environ 0,06 mm.

 + Poignet en croûte de cuir avec fermeture velcro ajustable. Offre 
une protection étendue de l’avant-bras, avec une longueur totale 
de 400 mm.

 + APPLICATIONS : Azote liquide, cryogénie, travaux en laboratoire 
ou en environnement de froid extrême. Convient pour les travaux 
en présence d’azote liquide et d’autres gaz cryogéniques pour 
éviter les brûlures dues au froid par contact ou au gaz liquide. 
Adapté à la manipulation d’objets ultra-froids.

Rúa O Morrazo, 2 - 15171 - Iñás 
(Oleiros, A Coruña) SPAIN

+34 981 64 98 11

pedidos@safetop.net

EN21420:2020 
EN388:2016+A1:2018 

10

Codura® y Porelle®

TAILLES

MATÉRIAUX

SAFETOP.NET

APPLICATIONS Travaux en laboratories ou en environnements 
de froid extrème

PACKAGING 10 paires 
100 paires 

EN 511:2006

Résistant à l’azote liquide

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Couche extérieure du gant en tissu 
Cordura® : Ce label indique que le vêtement résiste à 
un minimum de 3 000 frottements avec du papier abra-
sif sans se déchirer.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
CARACTÉRISTIQUES

ABRASION	 1

COUPE		  3

DÉCHIRURE	 4

PERFORATION	 2

COUPE TDM	 X

CRYOPLUS G645 CRYO

1342X

221

CAT III



ES

EN

PT

FR

GR

+ Εξοπλισμός ατομικής προστασίας (EPI) κατηγορίας III.

+ Κρυογονικό γάντι ανθεκτικό στο νερό. Αδιάβροχο, 
κατασκευασμένο από ειδικό ύφασμα με τριπλό γκρι πολυεστέρα 
εσωτερικής μόνωσης (240 g/m²).

+ Το εξωτερικό ύφασμα είναι από Cordura® εξαιρετικά ανθεκτικό 
και ανθεκτικό στον χρόνο (η ετικέτα αυτή εγγυάται αντοχή: 
δύο φορές πιο ανθεκτικό από τον πολυεστέρα και δέκα φορές 
πιο ανθεκτικό από το βαμβάκι, προσφέροντας την καλύτερη 
αναλογία αντοχής-βάρους και αποτελώντας την πρώτη επιλογή 
για ανθεκτικά υφάσματα).

+ Περιλαμβάνει εσωτερική μεμβράνη Porelle® από πολυολεφίνη, με 
πάχος περίπου 0,06 mm.

+ Μανσέτα από σκληρό δέρμα με ρυθμιζόμενο κλείσιμο velcro. 
Παρέχει εκτεταμένη προστασία του αντιβραχίου, με συνολικό 
μήκος 400 mm.

+ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ: Υγρό άζωτο, κρυογενική τεχνολογία, εργασίες 
σε εργαστήρια ή σε ακραίες συνθήκες ψύχους. Κατάλληλο για 
εργασίες παρουσία υγρού αζώτου και άλλων κρυογενικών αερίων, 
αποτρέποντας εγκαύματα λόγω επαφής με ψύχος ή υγρό αέριο. 
Κατάλληλο για χειρισμό υπερβολικά ψυχρών αντικειμένων.
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Codura® y Porelle®

ΜΕΓΈΘΗ

ΥΛΙΚΌ

SAFETOP.NET

CAT III

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ Εργασίες σε εργαστήρια ή σε περιβάλλοντα ακραίου 
ψύχους

ΣΥΣΚΕΥΑΣΊΑ 10 ζεύγη
100 ζεύγη

EN 511:2006

Ανθεκτικό στο υγρό άζωτο

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Εξωτερική επένδυση του γαντιού από ύφασμα 
Cordura®: Αυτή η ετικέτα υποδεικνύει ότι το ένδυμα 
αντέχει τουλάχιστον 3.000 τριβές με γυαλόχαρτο χωρίς 
να σκιστεί.

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ

ΤΡΙΒΗ	 	 1
ΚΟΠΗ	 	 3
ΡΗΞΗ	 	 4
ΔΙΑΤΡΗΣΗ	 2
ΚΟΠΗ TDM	 X

CRYOPLUS G645 CRYO

1342X

221



ES

IT

CARACTERÍSTICASESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

+ EPI di categoria III.

+ Guanto criogenico resistente all’acqua. Impermeabile, realizza-
to in tessuto speciale con triplo poliestere grigio di isolamento 
interno (240 g/m²).

+Il tessuto esterno è in Cordura® extra resistente e durevole 
(questo marchio garantisce la durata: due volte più resistente 
del poliestere e dieci volte più resistente del cotone, offrendo 
il miglior rapporto resistenza-peso ed è la prima scelta per i 
tessuti durevoli).

+ Include una membrana interna in Porelle® di poliolefine, con uno 
spessore di circa 0,06 mm.

 + Polsino in pelle scamosciata con chiusura a velcro regolabile. 
Ampia protezione dell’avambraccio, con una lunghezza totale di 
400 mm.

 + APPLICAZIONI: Azoto liquido, criogenico, lavori in laboratori o 
in ambienti di freddo estremo. Adatto per lavori con presenza di 
azoto liquido e altri gas criogenici per evitare il freddo da conta-
tto e le ustioni in caso di gas liquido. Adatto per afferrare oggetti 
ultra-freddi.
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Codura® y Porelle®

TAGLIA

MATERIALE

SAFETOP.NET

CAT III

ABRASIÓN	 1

CORTE		  3

RASGADO	 4

PERFORACIÓN	 2

CORTE TDM	  X

APPLICAZIONI Lavori in laboratori o in ambienti di freddo estremo

PACKAGING 10 paia 
100 paia

EN 511:2006

Resistente all’azoto liquido

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Strato esterno del guanto in tessuto 
Cordura®: Questo marchio indica che il capo resiste 
a un minimo di 3.000 sfregamenti con carta abrasiva 
senza rompersi.

CRYOPLUS G645 CRYO

1342X

221



ES

SV

EGENSKAPERPRODUKTSPECIFIKATIONER

+ EPI kategori III.

+ Vattentåligt cryogent handskar. Vattentålig, tillverkad i specialt tyg 
med trippel grå polyesterisolering (240 g/m²).

+ Det yttre tyget är Cordura® extra slitstarkt och hållbart (denna 
etikett garanterar hållbarhet: dubbelt så hållbart som polyester 
och tio gånger mer hållbart än bomull, erbjuder bästa förhå-
llande mellan styrka och vikt och är det första valet för hållbara 
tyger).

+ Inkluderar ett inre membran av Porelle® polyolefin, med en tjoc-
klek på cirka 0,06 mm.

 + Manschett i nubuckläder med justerbar velcrostängning. Ger 
omfattande skydd för underarmen, med en total längd på 400 
mm.

 + ANSÖKNINGAR: Flytande kväve, kryogenik, arbete i labo-
ratorier eller i extrem kyla. Lämplig för arbete med närvaro av 
flytande kväve och andra kryogena gaser för att förhindra kölds-
kador vid kontakt och brännskador vid flytande gas. Lämplig för 
att greppa ultrakalla föremål.
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Codura® y Porelle®

STORLEKAR

MATERIAL

SAFETOP.NET

CAT III

ABRASION	 1

SKÄRNING	 3

RIVNING	 4

GENOMBORRNING	2

SKÄRNING TDM	  X1342X

ANSÖKNINGAR Arbeten i laboratorier eller i extrem kyla

FÖRPACKNING 10 par 
100 par

EN 511:2006

Motståndskraftig mot flytande kväve

221

EN388:2016
+A1:2018

EN511:2006

Yttre lager av handskens tyg 
Cordura®: Detta märke indikerar att plagget tål minst 3 
000 gnidningar med sandpapper utan att gå sönder.

CRYOPLUS G645 CRYO


